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See the notice on TED website

428036-2026 - Iomaíocht
An Pholainn – Helicopters – Zakup fabrycznie nowych, jednakowych ŚMIGŁOWCÓW 
ratunkowych dla Lotniczego Pogotowia Ratunkowego; znak postępowania: ZZP.ZP.411.98.2026
OJ S 118/2026 22/06/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Soláthairtí

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: LOTNICZE POGOTOWIE RATUNKOWE
R-phost: sekretariat@lpr.com.pl
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Údarás de chuid an rialtais láir
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Sláinte

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: Zakup fabrycznie nowych, jednakowych ŚMIGŁOWCÓW ratunkowych dla Lotniczego 
Pogotowia Ratunkowego; znak postępowania: ZZP.ZP.411.98.2026
Cur síos: 1. Przedmiotem zamówienia podstawowego jest zakup i dostarczenie 
Zamawiającemu - Lotniczemu Pogotowiu Ratunkowemu (dalej LPR) - pięciu (5) fabrycznie 
nowych, jednakowych ŚMIGŁOWCÓW danego typu, wyposażonych zgodnie z Opisem 
przedmiotu zamówienia - Parametrami Wymaganymi (dalej OPZ) stanowiącymi załącznik nr 3 
do Specyfikacja Warunków Zamówienia (dalej SWZ) oraz Projektowanymi Postanowieniami 
Umowy (dalej PPU) stanowiącymi załącznik nr 2 do SWZ. 2. Opis typu i konfiguracji 
ŚMIGŁOWCÓW wraz z systemami i wyposażeniem, w szczególności: wyposażenia 
awionicznego, napędów, podwozia, układów sterowania, instalacji hydraulicznej, elektrycznej, 
oświetlenia, systemów utrzymania warunków środowiskowych wewnątrz śmigłowca, 
systemów łączności, konfiguracji i wyposażenia wnętrza śmigłowca, części bagażowej, drzwi, 
instalacji i wyposażenia awaryjnego, wyposażenia montowanego na zewnątrz śmigłowca, 
wymiarów zewnętrznych i wewnętrznych śmigłowca został zawarty w Opisie Przedmiotu 
Zamówienia - Parametrach Wymaganych stanowiących załącznik nr 3 do SWZ, który 
Wykonawca zobowiązany jest wypełnić wymaganymi informacjami - kolumny "Oferowana 
wartość", podpisać kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez osoby upoważnione do 
reprezentowania Wykonawcy, załączyć i złożyć wraz z ofertą za pośrednictwem Platformy 
zakupowej. 3. Zamawiający, na podstawie art. 121 pkt 2 ustawy Pzp zastrzega obowiązek 
osobistego wykonania przez Wykonawcę kluczowych zadań, tj. wyprodukowania śmigłowca 
(zgodnie z definicją wskazaną w rozdz. VI ust. 2 pkt 2.4.) bez obowiązku osobistego 
zabudowania kabiny medycznej. 4. Przedmiotem ubocznym zamówienia podstawowego jest 
zobowiązanie Wykonawcy do dostarczenia Zamawiającemu: 4.1. dokumentacji wraz z 
aktualizacjami na zasadach określonych w § 15 PPU; 4.2. wyposażenia naziemnego, 
urządzeń, oprogramowania i narzędzi specjalnych, o których mowa w § 16 PPU; 4.3. listy 
rekomendowanych części zamiennych i materiałów eksploatacyjnych zgodnie z § 16 PPU. 5. 
Przedmiotem zamówienia podstawowego jest również zobowiązani Wykonawcy do: 5.1. 
udzielenia gwarancji na warunkach określonych w § 14 PPU; 5.2. udzielenia licencji do 
oprogramowań zgodnie z § 17 PPU; 5.3. zapewnienia wsparcia technicznego zgodnie z § 18 
PPU; 5.4. wykonania szkolenia pilotów, personelu medycznego oraz personelu technicznego 
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Zamawiającego zgodnie z § 19, § 20 i § 21 PPU. 6. Wszystkie zobowiązania Wykonawcy 
określone w pkt 1 - 5 muszą zostać uwzględnione w cenie oferty, o której mowa w rozdz. VIII 
ust. 6 SWZ oraz § 4 PPU. 7. Zamówienie musi być zrealizowane zgodnie z wymaganiami 
określonymi w SWZ, OPZ, PPU oraz Ofertą Wykonawcy i pozostałej dokumentacji 
postępowania.
Aitheantóir an nóis imeachta: 848324e9-26f9-4555-8451-e23c1af6d750
Aitheantóir inmheánach: ZZP.ZP.411.98.2026
An cineál nóis imeachta: Oscailte
Tá an nós imeachta á bhrostú: níl

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Príomhaicmiú (cpv): 34711500 Helicopters

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Foroinn tíre (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Tír: An Pholainn
Eolas breise: Bezpośrednim odbiorcą przedmiotu zamówienia jest: Lotnicze Pogotowie 
Ratunkowe z siedzibą w Warszawie, w Dzielnicy Bemowo, ul. Księżycowa 5, 01-934 
Warszawa.

2.1.4.  Eolas ginearálta
Eolas breise: I. 1. Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę na podstawie 
przesłanek określonych w art. 7 ust. 1 pkt 1-3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. 2025 r. poz. 514, z późn. zm.) oraz 
na podstawie przesłanek określonych art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 
833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE L z 2025 r. poz. 2033). 2. Wykonawca, 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, o których mowa w art. 58 
ustawy Pzp., tj. każdy uczestnik Konsorcjum oraz Podmiot udostępniający Wykonawcy zasoby 
na potrzeby realizacji danego zamówienia na zasadach wynikających z art. 118 ust. 1 ustawy 
Pzp., są zobowiązani złożyć wraz z Ofertą wyłącznie w formie elektronicznej za 
pośrednictwem Platformy aktualne na dzień składania ofert odrębne oświadczenia, których 
wzory stanowią załączniki do SWZ, opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym, 
dotyczące braku podstaw wykluczenia na podstawie ww. przesłanek. II. 1. Jeżeli Wykonawca 
ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zgodnie z § 
4 ust. 1 rozporządzenia w sprawie podmiotowych środków dowodowych, zamiast: 1.1. 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w § 2 ust. 1 pkt 1 rozporządzenia w 
sprawie podmiotowych środków dowodowych składa informację z odpowiedniego rejestru, 
takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa w § 2 ust. 1 pkt 1 tego 
rozporządzenia; Wykonawca mający siedzibę poza terytorium RP składa informację z 
odpowiedniego rejestru kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę względem osób 
wchodzących w skład organu zarządzającego, nadzorczego oraz prokurentów lub z miejsca 
zamieszkania tych osób niezależnie od posiadanego przez nich obywatelstwa, zgodnie z § 1 
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pkt 1 rozporządzenia Ministra Rozwoju i Technologii z dnia 3 sierpnia 2023 r. zmieniającego 
rozporządzenie w sprawie podmiotowych środków dowodowych (Dz. U. poz. 1824). 1.1.1. 
Powyższy dokument powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego 
złożeniem. 1.2. Informacji z Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, o której 
mowa w § 2 ust. 1 pkt 3 rozporządzenia w sprawie podmiotowych środków dowodowych – 
składa informację z odpowiedniego rejestru zawierającego informacje o jego beneficjentach 
rzeczywistych albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany 
przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania, określający jego beneficjentów rzeczywistych. 1.2.1. Powyższy 
dokument powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem. 1.3. 
Odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji 
o Działalności Gospodarczej, o których mowa w § 2 ust. 1 pkt 6 rozporządzenia w sprawie 
podmiotowych środków dowodowych składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że 
nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub 
sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani 
nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury 
przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. 1.3.1. Powyższy dokument 
powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem. 2. Jeżeli w kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa powyżej lub gdy 
dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 
1, 2 i 4 ustawy Pzp., zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć, zgodnie z § 1 pkt 1 rozporządzenia 
Ministra Rozwoju i Technologii z dnia 3 sierpnia 2023 r. zmieniającego rozporządzenie w 
sprawie podmiotowych środków dowodowych (Dz. U. poz. 1824). 3. W przypadku wątpliwości 
co do treści dokumentu złożonego przez Wykonawcę Zamawiający może zwrócić się do 
właściwych organów kraju, w którym miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument 
dotyczy, o udzielenie niezbędnych informacji dotyczących tego dokumentu. 4. W przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia zgodnie z art. 58 ustawy 
Pzp. wykazanie braku podstaw do wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia 
zgodnie z art. 108 oraz art. 109 ust. 1 pkt. 4, 8 i 10 ustawy Pzp oraz art. 7 ust. 1 pkt. 1-3 
ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. 2025 r. poz. 514, z 
późn. zm.) oraz art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE L z 2025 r. poz. 2033), następuje przez każdego z 
Wykonawców oddzielnie (każdy z Wykonawców ma obowiązek składania dokumentów na 
żądanie Zamawiającego). 5. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia 
dołączają do oferty oświadczenie, z którego wynika, które dostawy lub usługi wykonają 



428036-2026 Page 4/14

poszczególni Wykonawcy, o ile zachodzą przesłanki określone w art. 117 ustawy Pzp. 6. W 
przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia ustanawiają 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego (art. 
58 ust. 2 ustawy Pzp.). 7. Dokumenty, o których mowa powyżej są składane w sposób 
określony w przepisach wydanych na podstawie art. 70 oraz art. 128 ust. 6 ustawy Pzp, tj. 
rozporządzenia Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z dnia 23 grudnia 2020 r. w sprawie 
podmiotowych środków dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może 
żądać Zamawiający od Wykonawcy (Dz. U. poz. 2415 oraz z 2023 r. poz. 1824) oraz 
rozporządzenia Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie sposobu 
sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań technicznych dla dokumentów 
elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego lub konkursie (Dz. U. poz. 2452). 8. Podmiotowe środki dowodowe, 
oświadczenia lub inne dokumenty sporządzone w języku obcym są składane wraz z 
tłumaczeniem na język polski. Nie ma obowiązku tłumaczenia na język polski nazw własnych, 
zwyczajowo stosowanej terminologii technicznej, znaków towarowych, nazw handlowych oraz 
oznaczenia pochodzenia towarów. III. Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury 
„odwróconej” zgodnie z art. 139 ustawy Pzp. IV. Zamawiający nie przewiduje zastosowania 
zapisów art. 94 i 96 ustawy Pzp. V. Zgodnie z art. 257 ust. 1 ustawy Pzp. Zamawiający może 
unieważnić postępowanie o udzielenie zamówienia, jeżeli środki publiczne, które Zamawiający 
zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu 
przyznane. VI. Zamawiający nie przeprowadził wstępnych konsultacji rynkowych. VII. Termin 
związania ofertą upływa w dniu: 17.11.2026 r. VIII. Zamawiający oraz Prowadzący 
postępowanie oświadczają, iż będąc administratorami danych oraz mając na względzie 
przepisy ustawy z dnia 10 maja 2018 r. o ochronie danych osobowych oraz rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016 z dnia 27 kwietnia 2016 r. (dalej „RODO”), 
wdrożył środki bezpieczeństwa adekwatne do zidentyfikowanych przez siebie ryzyk oraz 
dające rękojmie należytego zabezpieczenia danych osobowych przekazywanych w ramach 
postępowania. Szczegółowa klauzula informacyjna z art. 13 RODO zawarta jest w SWZ.
Bunús dlí: 
Treoir 2014/24/AE

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Fógra
Sócmhainní atá á riaradh ag leachtaitheoir: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak 
podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.: 1) 
Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu lub 
kryteriów selekcji, w zakresie wskazanym przez Zamawiającego. Oświadczenie, składa się na 
formularzu Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ). 2) Odpis lub 
informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie określonym w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp., 
sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. W tym zakresie zastosowanie ma art. 127 ust. 1 
ustawy Pzp.
Rannpháirtíocht dhíreach nó indíreach in ullmhú an nós imeachta soláthair seo: Dokumenty i 
oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp.: Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
JEDZ w zakresie braku podstawy wykluczenia z postępowania, o której mowa w art. 108 ust. 1 
pkt 6 ustawy Pzp.
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Cuirtear ar fionraí gníomhaíochtaí gnó: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak 
podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.: Odpis lub 
informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie określonym w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.,
sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. W tym zakresie zastosowanie ma art. 127 ust. 1 
ustawy Pzp.
Cás cosúil le féimheacht faoin dlí náisiúnta: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak 
podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.: Odpis lub 
informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie określonym w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp., 
sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. W tym zakresie zastosowanie ma art. 127 ust. 1 
ustawy Pzp.
Éilliú: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem. Wykonawca mający siedzibę na terenie RP składa informację z 
polskiego Krajowego Rejestru Karnego względem osób wchodzących w skład organu 
zarządzającego, nadzorczego oraz prokurentów Wykonawcy, niezależnie od posiadanego 
obywatelstwa tych osób lub ich miejsca zamieszkania.
Calaois: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem. Wykonawca mający siedzibę na terenie RP składa informację z 
polskiego Krajowego Rejestru Karnego względem osób wchodzących w skład organu 
zarządzającego, nadzorczego oraz prokurentów Wykonawcy, niezależnie od posiadanego 
obywatelstwa tych osób lub ich miejsca zamieszkania.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí saothair: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak 
podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy Pzp.: 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Wykonawca 
mający siedzibę na terenie RP składa informację z polskiego Krajowego Rejestru Karnego 
względem osób wchodzących w skład organu zarządzającego, nadzorczego oraz prokurentów 
Wykonawcy, niezależnie od posiadanego obywatelstwa tych osób lub ich miejsca 
zamieszkania.
Dócmhainneacht: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia 
Wykonawcy w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.: Odpis lub informacja z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie określonym w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp., sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed ich złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji. W tym zakresie zastosowanie ma art. 127 ust. 1 ustawy Pzp.
Sárú oibleagáide a bhaineann le cánacha a íoc: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające 
brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp.: 
Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ w zakresie braku 
podstawy wykluczenia z postępowania, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp.
Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: Dokumenty i 
oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 
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ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
JEDZ w zakresie braku podstawy wykluczenia z postępowania, o której mowa w art. 108 ust. 1 
pkt 3 ustawy Pzp.
Sárú oibleagáidí arna socrú faoi fhorais eisiaimh náisiúnta amháin: Dokumenty i oświadczenia 
potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art.108 ust. 1 pkt 1 
ustawy Pzp zakresie art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp oraz art. 108 ust. 2 ustawy Pzp.: 1) 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Wykonawca 
mający siedzibę na terenie RP składa informację z polskiego Krajowego Rejestru Karnego 
względem osób wchodzących w skład organu zarządzającego, nadzorczego oraz prokurentów 
Wykonawcy, niezależnie od posiadanego obywatelstwa tych osób lub ich miejsca 
zamieszkania. 2) Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 
ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotycząca orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne 
tytułem środka karnego, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 3) 
Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ w zakresie braku 
podstawy wykluczenia z postępowania, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. 4) 
Zamawiający wykluczy z postępowania wykonawcę na podstawie przesłanek określonych w 
art. 7 ust. 1 pkt. 1-3 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz art. 
5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025
/2033 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. 
UE L z 2025 r. poz. 2033). Wykonawca oraz Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia są zobowiązani złożyć wraz z ofertą aktualne na dzień składania ofert 
oświadczenie dotyczące braku podstaw wykluczenia. Wzór oświadczenia stanowi załącznik do 
SWZ. 5) Informacja z Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 2 ustawy Pzp., jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do tego 
rejestru, sporządzona nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem.
Comhaontuithe le hoibreoirí eacnamaíocha eile arb é is aidhm dóibh an iomaíocht a 
shaobhadh: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia 
Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp.: Oświadczenie Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w JEDZ w zakresie braku podstawy wykluczenia z 
postępowania, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, Oświadczenie Wykonawcy, w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, tj. o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (Dz. U. z 2025 r. poz. 1714 ze zm.), z innym Wykonawcą, który złożył odrębną 
ofertę lub ofertę częściową albo oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty lub oferty 
częściowej niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej.
Fostú páistí agus cineálacha eile gáinneála ar dhaoine: Dokumenty i oświadczenia 
potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp.: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 
1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 
Wykonawca mający siedzibę na terenie RP składa informację z polskiego Krajowego Rejestru 
Karnego względem osób wchodzących w skład organu zarządzającego, nadzorczego oraz 
prokurentów Wykonawcy, niezależnie od posiadanego obywatelstwa tych osób lub ich miejsca 
zamieszkania.
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Sciúradh airgid nó maoiniú na sceimhlitheoireachta: Dokumenty i oświadczenia 
potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp.: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 
1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 
Wykonawca mający siedzibę na terenie RP składa informację z polskiego Krajowego Rejestru 
Karnego względem osób wchodzących w skład organu zarządzającego, nadzorczego oraz 
prokurentów Wykonawcy, niezależnie od posiadanego obywatelstwa tych osób lub ich miejsca 
zamieszkania.
Cionta sceimhlitheoireachta nó cionta a bhaineann le gníomhaíochtaí sceimhlitheoireachta: 
Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem. Wykonawca mający siedzibę na terenie RP składa informację z 
polskiego Krajowego Rejestru Karnego względem osób wchodzących w skład organu 
zarządzającego, nadzorczego oraz prokurentów Wykonawcy, niezależnie od posiadanego 
obywatelstwa tych osób lub ich miejsca zamieszkania.
Rannpháirtíocht in eagraíocht choiriúil: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak 
podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.: 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Wykonawca 
mający siedzibę na terenie RP składa informację z polskiego Krajowego Rejestru Karnego 
względem osób wchodzących w skład organu zarządzającego, nadzorczego oraz prokurentów 
Wykonawcy niezależnie od posiadanego obywatelstwa tych osób lub ich miejsca 
zamieszkania.
Socrú le creidiúnaithe: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do 
wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.: Odpis lub informacja z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie określonym w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp., sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji. W tym zakresie zastosowanie ma art. 127 ust. 1 ustawy Pzp.
Féimheacht: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia 
Wykonawcy w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.: Odpis lub informacja z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie określonym w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp., sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed ich złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji. W tym zakresie zastosowanie ma art. 127 ust. 1 ustawy Pzp.
Mífhaisnéis, faisnéis a coinníodh siar, gan bheith in ann doiciméid riachtanacha a sholáthar nó 
faisnéis rúnda a fuarthas maidir leis an nós imeachta seo: Dokumenty i oświadczenia 
potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 8 i 10 
ustawy Pzp. Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ w zakresie 
podstawy wykluczenia z postępowania, o której mowa w art. 109 ust. 1 pkt 8 i 10 ustawy Pzp.

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0001
Teideal: Zakup fabrycznie nowych, jednakowych ŚMIGŁOWCÓW ratunkowych dla Lotniczego 
Pogotowia Ratunkowego
Cur síos: 1. Przedmiotem zamówienia podstawowego jest zakup i dostarczenie 
Zamawiającemu - Lotniczemu Pogotowiu Ratunkowemu (dalej LPR) - pięciu (5) fabrycznie 
nowych, jednakowych ŚMIGŁOWCÓW danego typu, wyposażonych zgodnie z Opisem 
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przedmiotu zamówienia - Parametrami Wymaganymi (dalej OPZ) stanowiącymi załącznik nr 3 
do Specyfikacja Warunków Zamówienia (dalej SWZ) oraz Projektowanymi Postanowieniami 
Umowy (dalej PPU) stanowiącymi załącznik nr 2 do SWZ. 2. Opis typu i konfiguracji 
ŚMIGŁOWCÓW wraz z systemami i wyposażeniem, w szczególności: wyposażenia 
awionicznego, napędów, podwozia, układów sterowania, instalacji hydraulicznej, elektrycznej, 
oświetlenia, systemów utrzymania warunków środowiskowych wewnątrz śmigłowca, 
systemów łączności, konfiguracji i wyposażenia wnętrza śmigłowca, części bagażowej, drzwi, 
instalacji i wyposażenia awaryjnego, wyposażenia montowanego na zewnątrz śmigłowca, 
wymiarów zewnętrznych i wewnętrznych śmigłowca został zawarty w Opisie Przedmiotu 
Zamówienia - Parametrach Wymaganych stanowiących załącznik nr 3 do SWZ, który 
Wykonawca zobowiązany jest wypełnić wymaganymi informacjami - kolumny "Oferowana 
wartość", podpisać kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez osoby upoważnione do 
reprezentowania Wykonawcy, załączyć i złożyć wraz z ofertą za pośrednictwem Platformy 
zakupowej. 3. Zamawiający, na podstawie art. 121 pkt 2 ustawy Pzp zastrzega obowiązek 
osobistego wykonania przez Wykonawcę kluczowych zadań, tj. wyprodukowania śmigłowca 
(zgodnie z definicją wskazaną w rozdz. VI ust. 2 pkt 2.4.) bez obowiązku osobistego 
zabudowania kabiny medycznej. 4. Przedmiotem ubocznym zamówienia podstawowego jest 
zobowiązanie Wykonawcy do dostarczenia Zamawiającemu: 4.1. dokumentacji wraz z 
aktualizacjami na zasadach określonych w § 15 PPU; 4.2. wyposażenia naziemnego, 
urządzeń, oprogramowania i narzędzi specjalnych, o których mowa w § 16 PPU; 4.3. listy 
rekomendowanych części zamiennych i materiałów eksploatacyjnych zgodnie z § 16 PPU. 5. 
Przedmiotem zamówienia podstawowego jest również zobowiązani Wykonawcy do: 5.1. 
udzielenia gwarancji na warunkach określonych w § 14 PPU; 5.2. udzielenia licencji do 
oprogramowań zgodnie z § 17 PPU; 5.3. zapewnienia wsparcia technicznego zgodnie z § 18 
PPU; 5.4. wykonania szkolenia pilotów, personelu medycznego oraz personelu technicznego 
Zamawiającego zgodnie z § 19, § 20 i § 21 PPU. 6. Wszystkie zobowiązania Wykonawcy 
określone w pkt 1 - 5 muszą zostać uwzględnione w cenie oferty, o której mowa w rozdz. VIII 
ust. 6 SWZ oraz § 4 PPU. 7. Zamówienie musi być zrealizowane zgodnie z wymaganiami 
określonymi w SWZ, OPZ, PPU, Ofertą Wykonawcy oraz pozostałą dokumentacją 
postępowania.
Aitheantóir inmheánach: ŚMIGŁOWCE RATUNKOWE dla Lotniczego Pogotowia 
Ratunkowego (LPR)

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Príomhaicmiú (cpv): 34711500 Helicopters
Roghanna: 
Cur síos ar na roghanna: Opis przedmiotu zamówienia opcjonalnego: 1. Zamawiający 
zastrzega sobie możliwość zastosowania w trakcie trwania umowy opcji o której mowa w art. 
441 ust. 1 ustawy Pzp., tj. możliwości zlecenia Wykonawcy zamówienia opcjonalnego w 
terminie do 6 (sześciu) miesięcy od dnia zawarcia umowy poprzez złożenie Wykonawcy 
oświadczenia woli w formie pisemnej pod rygorem nieważności, polegającej na sprzedaży i 
dostarczeniu przez Wykonawcę Zamawiającemu jednego (1) fabrycznie nowego śmigłowca 
identycznego ze śmigłowcami opisanymi w rozdz. VIII pkt 1.2.1. SWZ - zgodnie z Opisem 
Przedmiotu Zamówienia - Parametrami Wymaganymi stanowiącymi załącznik nr 3 do SWZ. 2. 
W przypadku skorzystania przez Zamawiającego z zamówienia opcjonalnego, o którym mowa 
w pkt 1. Wykonawca będzie zobowiązany również do realizacji przedmiotu ubocznego 
obejmującego zobowiązania Wykonawcy do: 2.1. objęcia zamówienia opcjonalnego gwarancją 
na warunkach określonych w PPU; 2.2. dostarczenia Zamawiającemu dokumentacji 
przypisanej do śmigłowca, wraz z aktualizacjami, określonej w § 15 PPU; 2.3. dostarczenia 
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Zamawiającemu wyposażenia naziemnego określonego w § 16 ust. 1 PPU; 2.4. dostarczenia 
Zamawiającemu wraz ze śmigłowcem kompletu urządzeń wraz z oprogramowaniem 
określonych w załączniku nr 12 do PPU na warunkach opisanych w § 16 ust. 2 PPU; 2.5. 
dostarczenia Zamawiającemu danych technicznych i danych dotyczących limitów użytkowych 
wszystkich komponentów i części wchodzących w skład śmigłowca w formie elektronicznej na 
nośnikach elektronicznych zgodnie z § 16 ust. 3 PPU; 2.6. udzielenia licencji do 
oprogramowania śmigłowca zgodnie z § 17 PPU; 2.7. wykonania szkolenia pilotów i 
mechaników Zamawiającego w zakresie i terminach opisanych w § 19 i § 21 PPU. 3. 
Wszystkie zobowiązania Wykonawcy określone w pkt 1 i 2 zostaną uwzględnione w cenie 
zamówienia opcjonalnego. 4. Opcja jest jednostronnym dyskrecjonalnym uprawnieniem 
Zamawiającego, który może z opcji skorzystać lub w ogóle nie skorzystać, a Wykonawcy nie 
przysługują z tego tytułu jakiekolwiek roszczenia o uruchomienie zamówienia w ramach prawa 
opcji. 5. Szczegóły dotyczące realizacji zamówienia opcjonalnego zostały opisane w PPU, 
które stanowią załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Foroinn tíre (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (PLZZZ)
Tír: An Pholainn
Eolas breise: 1. Termin realizacji zamówienia, tj. dostarczenia Zamawiającemu (LPR) 
śmigłowców wraz z całym ich wyposażeniem oraz zrealizowania przedmiotu ubocznego oraz 
wszystkich zobowiązań: najpóźniej do dnia 15 grudnia 2028 roku, na warunkach określonych 
w PPU. 2. W przypadku skorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji, termin realizacji 
zamówienia opcjonalnego nie może być dłuższy niż wskazany w pkt 1. 3. Bezpośrednim 
odbiorcą przedmiotu zamówienia jest: Lotnicze Pogotowie Ratunkowe z siedzibą w 
Warszawie, w Dzielnicy Bemowo, ul. Księżycowa 5, 01-934 Warszawa.

5.1.3.  Fad measta
Fad ama: 27 Míonna

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Ní mór ainmneacha agus cáilíochtaí gairmiúla na mball foirne a thabhairt a shanntar chun an 
conradh a chomhlíonadh: Ní theastaítear
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): níl
Eolas breise: I. FORMULARZE SKŁADANE WRAZ Z OFERTĄ: Wykonawca zobowiązany jest 
wypełnić, podpisać kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez osoby upoważnione do 
reprezentowania Wykonawcy, załączyć i złożyć wraz z ofertą za pośrednictwem Platformy 
zakupowej: 1. Formularz Ofertowy - zgodnie z wzorem stanowiącym załącznik nr 1 do SWZ. 2. 
Opis Przedmiotu Zamówienia - Parametry Wymagane - zgodnie z wzorem stanowiącym 
załącznik nr 3 do SWZ. Wszystkie dokumenty, które Wykonawca składa wraz z ofertą na 
zasadach opisanych w rozdz. II SWZ, zostały wyszczególnione w rozdz. IV ust. 3 pkt 3.1.2. 
SWZ. II. PRZEDMIOTOWE ŚRODKI DOWODOWE: 1. Na podstawie art. 105 oraz art. 106 
ustawy Pzp. w celu potwierdzenia zgodności oferowanych dostaw z wymaganiami, cechami 
lub kryteriami określonymi w opisie przedmiotu zamówienia lub kryteriami oceny ofert lub 
wymaganiami związanymi z realizacją zamówienia, Zamawiający żąda od Wykonawców 
przedstawienia następujących dokumentów: 1.1. Kopia Certyfikatu Typu (Type Certificate, 
TC), wraz z Arkuszem Danych do Certyfikatu Typu (Type Certificate Data Sheet - TCDS) dla 
oferowanego typu oraz modelu lub wariantu śmigłowca, - zgodnie z pkt. 2.1. Tabela 2 – 
Wymagania - Zdatność do lotu, zawartego w Opisie przedmiotu zamówienia - Parametrach 
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Wymaganych stanowiących załącznik nr 3 do SWZ. 1.2. Obliczenia osiągowe potwierdzające 
spełnienie wymagań opisanych w punktach od 3.2.1. do 3.2.4. w Opisie przedmiotu 
zamówienia - Parametrach Wymaganych stanowiących załącznik nr 3 do SWZ, zgodnie z pkt. 
3.2 Opisu przedmiotu zamówienia - Parametrów Wymaganych stanowiących załącznik nr 3 do 
SWZ. 2. Zgodnie z art. 107 ust. 1 ustawy Pzp. Wykonawca zobowiązany jest złożyć wyżej 
wymienione przedmiotowe środki dowodowe wraz z ofertą. 3. Zgodnie art. 107 ust. 2 ustawy 
Pzp. jeżeli Wykonawca nie złożył przedmiotowych środków dowodowych lub złożone 
przedmiotowe środki dowodowe są niekompletne, Zamawiający wezwie do ich złożenia lub 
uzupełnienia w wyznaczonym terminie. 4. Zamawiający wyraża zgodę na złożenie 
przedmiotowych środków dowodowych, sporządzonych w języku angielskim, bez tłumaczenia 
na język polski. W przypadku gdy przedmiotowy środek dowodowy został sporządzony w 
innym języku obcym niż język angielski należy dokument złożyć wraz z tłumaczeniem na język 
polski. Nie ma obowiązku tłumaczenia na język polski nazw własnych, zwyczajowo stosowanej 
terminologii technicznej, znaków towarowych, nazw handlowych oraz oznaczenia pochodzenia 
towarów.

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Fógra
Critéar: Tagairtí ar sheachadtaí sonraithe
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: I. 1. Zamawiający wymaga, aby Wykonawca posiadał 
odpowiednie doświadczenie w poniższym zakresie, tj. w celu spełnienia warunku, Wykonawca 
zobowiązany jest wykazać, że w okresie ostatnich 3 (trzech) lat przed upływem terminu 
składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, 
wyprodukował* i dostarczył co najmniej 15 (piętnaście) śmigłowców, posiadających certyfikat 
typu wydany przez Agencję Unii Europejskiej ds. Bezpieczeństwa Lotniczego (European 
Union Aviation Safety Agency) – dalej EASA, w klasie śmigłowców ciężkich (śmigłowce 
certyfikowane do wymagań specyfikacji CS-29 lub równoważnych**), w tym przynajmniej 6 
(sześć) z dostarczonych śmigłowców zostało dostarczonych z zabudowaną kabiną 
medyczną***. * Wyprodukowanie oznacza zakończenie procesu produkcyjnego 
certyfikowanego cywilnego statku powietrznego przez wystawienie Świadectwa o zgodności 
statku powietrznego (Aircrft Statement of Conformity) na formularzu EASA Form 52, zgodnie z 
rozporządzeniem Komisji (UE) nr 748/2012 z dnia 3 sierpnia 2012 r. ustanawiającym przepisy 
wykonawcze dotyczące certyfikacji lub deklaracji zgodności statków powietrznych i 
związanych z nimi wyrobów, części, akcesoriów, jednostek sterująco-monitorujących i 
podzespołów jednostek sterująco-monitorujących w zakresie zdatności do lotu i ochrony 
środowiska, a także dotyczące wymogów odnoszących się do zdolności organizacji 
projektujących i produkujących (wersja przekształcona) (Dz. U. UE. L. z 2012 r. nr 224, str. 1 z 
późn. zm.). ** Przez równoważne do specyfikacji CS-29, Zamawiający rozumie inne uznane 
międzynarodowe standardy certyfikacji lotniczej dla dużych śmigłowców (Large Rotorcraft), 
pod warunkiem że: 1. Zapewniają one poziom bezpieczeństwa i wymogi techniczne nie niższe 
niż te określone w specyfikacji EASA CS-29. 2. Zostały wydane przez kompetentne organy 
sprawujące nadzór lotniczy (np. FAA - Federal Aviation Authority w Stanach Zjednoczonych 
Ameryki Północnej) i są uznawane przez EASA w ramach dwustronnych umów o 
bezpieczeństwie lotniczym pomiędzy Unią Europejską i danym krajem (np. Bilateral Aviation 
Safety Agreement - BASA). W przypadku FAA są to specyfikacje FAR (Federal Aviation 
Regulations) Part 29. *** Przez kabinę medyczną należy rozumieć co najmniej: nosze 
certyfikowane do transportu pacjenta, mocowania przenośnych urządzeń medycznych 
wykorzystywanych przy prowadzeniu medycznych czynności ratunkowych, mocowania butli z 
tlenem medycznym, wyposażenie w zasilanie elektryczne urządzeń medycznych oraz 
oświetlenie dostosowane do prowadzenia czynności medycznych. 2. Zamawiający na 
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podstawie art. 121 pkt 2 ustawy Pzp zastrzega obowiązek osobistego wykonania przez 
Wykonawcę kluczowych zadań, tj. wyprodukowania śmigłowca (zgodnie z definicją wskazaną 
w rozdz. VI ust. 2 pkt 2.4. SWZ) bez obowiązku osobistego zabudowania kabiny medycznej. 3. 
Wykaz należycie wykonanych Dostaw Śmigłowców przez Wykonawcę należy potwierdzić, 
wypełniając tabelę odnosząc się do wymagań określonych w wymogach dotyczących 
zdolności technicznej i zawodowej Wykonawcy - zgodnie z wzorem tabeli zawartej w 
załączniku nr 4 do SWZ. 4. Zamawiający uwzględni wyłącznie te dostawy, których należyte 
wykonanie zostanie potwierdzone w przedstawionych przez Wykonawcę rekomendacjach, 
poświadczeniach etc. 5. Zgodnie z art. 58 ustawy Pzp Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się 
o udzielenie zamówienia. 6. Zgodnie z art. 118 ustawy Pzp Wykonawca może w celu 
potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów selekcji, w 
stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do konkretnego zamówienia, lub jego części, 
polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych podmiotów udostępniających zasoby, 
niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków prawnych. 7. W 
przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, a także w 
przypadku, gdy Wykonawca polega na zdolnościach technicznych lub zawodowych 
podmiotów udostępniających zasoby na podstawie art. 118 ustawy Pzp., warunkiem udziału w 
postępowaniu dotyczącym doświadczenia, tj. wykonaniem ww. dostaw Śmigłowców winien 
wykazać się jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia lub 
podmiot udostępniający zasoby w całości, z zastrzeżeniem zapisu, o którym mowa w pkt 2 
powyżej. II. 1. W celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunków udziału w 
postępowaniu lub kryteriów selekcji potwierdzających posiadanie zdolności technicznej lub 
zawodowej, o której mowa w rozdz. VI ust. 2 pkt 2.4., zgodnie z § 9 ust. 1 pkt 2 
rozporządzenia Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z dnia 23 grudnia 2020 r. w sprawie 
podmiotowych środków dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może 
żądać zamawiający od wykonawcy (Dz. U. z 2020 r. poz. 2415 oraz z 2023 r. poz. 1824), 
Zamawiający żąda: Wykazu należycie wykonanych Dostaw Śmigłowców w okresie ostatnich 3 
(trzech) lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy - w tym okresie, spełniających warunek, o którym mowa w rozdz. VI ust. 2 pkt 2.4. 
wraz z podaniem przedmiotu (typ, model, wariant śmigłowca, numer seryjny, znaki 
rejestracyjne śmigłowca u pierwszego użytkownika (odbierającego od Wykonawcy) oraz 
informacje czy w danym śmigłowcu została zabudowana kabina medyczna), dat wykonania i 
podmiotów, na rzecz których dostawy zostały wykonane, oraz załączeniem dowodów 
określających, czy te dostawy zostały wykonane należycie. 2. Dowodami (dokumentami), 
potwierdzającymi należyte wykonanie dostaw wskazanych przez Wykonawcę w załączniku nr 
4 do SWZ, są: 2.1. referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz 
którego dostawy zostały wykonane, 2.2. oświadczenie Wykonawcy - jeżeli Wykonawca z 
przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów.

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Cur síos: Oferowana łączna wartość oferty stanowiąca cenę całkowitą brutto za wykonanie 
przedmiotu zamówienia wraz z prawem Zamawiającego skorzystania z opcji - 53,5 pkt 
(dokładna maksymalna liczba punktów do uzyskania).
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (pointí, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 53,5
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
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Cur síos: Kryteria pozacenowe – jakościowe (techniczne, eksploatacyjne, funkcjonalne) 
odnoszące się do co najmniej głównych elementów składających się na przedmiot 
zamówienia, zgodnie z ich uszczegółowieniem i opisem w rozdziale IX SWZ - 46,5 pkt 
(dokładna maksymalna liczba punktów do uzyskania).
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (pointí, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 46,5

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Na teangacha ina bhfuil na doiciméid soláthair ar fáil go hoifigiúil: Polainnis, Béarla
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://zzpprzymz.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
Cainéal cumarsáide ad hoc: 
Ainm: Rozwiązanie teleinformatyczne Platforma eZamawiający, którego dostawcą jest 
Simplifae Poland S.A.
URL: https://zzpprzymz.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://zzpprzymz.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Polainnis, 
Béarla
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Tá gá le ríomhshíniú nó ríomhshéala ardleibhéil nó cáilithe (mar a shainmhínítear i Rialachán 
(AE) Uimh. 910/2014)
Cur síos ar an ráthaíocht airgeadais: 1. Zamawiający wymaga wniesienia wadium zgodnie z 
postanowieniami rozdz. V SWZ. 2. Wysokość zabezpieczenia należytego wykonania umowy 
określa się na 5% (słownie procent: pięć) ceny całkowitej podanej w Ofercie Wykonawcy, z 
uwzględnieniem prawa opcji.
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 21/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, 
Am Samhraidh Lár na hEorpa
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 120 Laethanta
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
Dáta oscailte: 21/07/2026 11:15:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, Am Samhraidh Lár 
na hEorpa
Áit: Składanie ofert odbywa się zgodnie z wymogami SWZ elektronicznie za pośrednictwem 
Platformy zakupowej, znajdującej się pod adresem: https://zzpprzymz.ezamawiajacy.pl/servlet

 Otwarcie ofert złożonych poprzez Platformę zakupową nastąpi w dniu j.w., nie /HomeServlet.
później niż następnego dnia po dniu, w którym upłynął termin składania ofert.
Eolas breise: Informacje o osobach upoważnionych i procedurze otwarcia: Członkowie komisji 
przetargowej, biegli rzeczoznawcy oraz inni uczestnicy postępowania przetargowego.
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Coinníollacha a bhaineann le comhlíonadh an chonartha: Szczegóły dotyczące warunków 
realizacji umowy, możliwość dokonania istotnych zmian postanowień zawartej umowy w 
stosunku do treści oferty jak również warunki takich zmian zgodnie z art. 455 ustawy Prawo 
zamówień publicznych znajdują się w Projektowanych Postanowieniach Umowy, które 
stanowią załącznik nr 2 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Sonrascú leictreonach: Ceadmhach
Úsáidfear ordú leictreonach: tá
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá

https://zzpprzymz.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
https://zzpprzymz.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
https://zzpprzymz.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
https://zzpprzymz.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
https://zzpprzymz.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
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5.1.15.
 
Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht idirghabhála: Krajowa Izba Odwoławcza
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Krajowa Izba Odwoławcza
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: Szczegółowe zasady i terminy wnoszenia środków 
ochrony prawnej określone zostały w art. 505-590 ustawy Pzp.
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
Krajowa Izba Odwoławcza
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht: Zakład Zamówień Publicznych przy 
Ministrze Zdrowia
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí: Zakład Zamówień Publicznych przy Ministrze Zdrowia

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: Zakład Zamówień Publicznych przy Ministrze Zdrowia
Uimhir chlárúcháin: 5251553851
Seoladh poist: Aleje Jerozolimskie 155
Baile: Warszawa
Cód poist: 02-326
Foroinn tíre (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Tír: An Pholainn
Pointe teagmhála: Sekretariat
R-phost: sekretariat@zzpprzymz.pl
Teil.: (22) 883 35 13
Seoladh idirlín: https://www.zzpprzymz.pl
Críochphointe malartaithe faisnéise (URL): https://zzpprzymz.ezamawiajacy.pl/servlet
/HomeServlet
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí

8.1.  ORG-0002
Ainm oifigiúil: Krajowa Izba Odwoławcza
Uimhir chlárúcháin: 5262239325
Seoladh poist: ul. Postępu 17a
Baile: Warszawa
Cód poist: 02-676
Foroinn tíre (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Tír: An Pholainn
Pointe teagmhála: Kancelaria
R-phost: odwolania@uzp.gov.pl
Teil.: (22) 458 78 01
Seoladh idirlín: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza

mailto:sekretariat@zzpprzymz.pl
https://www.zzpprzymz.pl
https://zzpprzymz.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
https://zzpprzymz.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
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Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe
Eagraíocht idirghabhála

8.1.  ORG-0003
Ainm oifigiúil: LOTNICZE POGOTOWIE RATUNKOWE
Uimhir chlárúcháin: 5222548391
Seoladh poist: UL. KSIĘŻYCOWA 5
Baile: WARSZAWA
Cód poist: 01-934
Foroinn tíre (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Tír: An Pholainn
R-phost: sekretariat@lpr.com.pl
Teil.: 48222299931
Próifíl an cheannaitheora: www.lpr.com.pl
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir

8.1.  ORG-0000
Ainm oifigiúil: Publications Office of the European Union
Uimhir chlárúcháin: PUBL
Baile: Luxembourg
Cód poist: 2417
Foroinn tíre (NUTS): Luxembourg (LU000)
Tír: Lucsamburg
R-phost: ted@publications.europa.eu
Teil.: +352 29291
Seoladh idirlín: https://op.europa.eu
Róil na heagraíochta seo: 
TED eSender

Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: 8c2933eb-d842-404d-a044-f8b3b769e38e  -  01
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 16
Dáta seolta an fhógra: 19/06/2026 12:58:07 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, GMT
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Polainnis
Uimhir foilseacháin an fhógra: 428036-2026
Uimhir eagráin IO S: 118/2026
Dáta foilsithe: 22/06/2026

mailto:sekretariat@lpr.com.pl
http://www.lpr.com.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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